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Reference: Swahili Biblica Neno

י1 בָּרֲכִ֥
bariki
H1288

י נַפְשִׁ֗
nafsi–yangu
H5315

אֶת־
(kiapo)
H0853

יְה֫וָה֥
Yahwe
H3068

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

אֱ֭לֹהַי
Mungu–wangu
H0430

לְתָּ גָּדַ֣
umekuwa–mkuu
H1431

ד מְּאֹ֑
sana
H3966

ה֭וֹד
heshima
H1935

וְהָדָ֣ר
na–utukufu
H1926

שְׁתָּ׃ לָבָֽ
umevaa
H3847

Ee nafsi yangu, umhimidi Bwana. Ee Bwana Mungu wangu, wewe ni mkuu sana, umejivika utukufu na enzi.

טֶה־2 עֹֽ
unayejifunika–na

א֭וֹר
nuru
H0216

כַּשַּׂלְמָה֑
kama–vazi
H8008

נוֹטֶ֥ה
unayetandaza
H5186

יִם מַ֗ שָׁ֝
mbingu
H8064

ה׃ כַּיְרִיעָֽ
kama–pazia
H3407

Amejifunika katika nuru kama vile kwa vazi, amezitandaza mbingu kama hema

ה3 מְקָרֶֽ הַ֥
anayeweka–boriti

יִם בַמַּ֗
katika–maji
H4325

יו עֽ‍ֲלִיּ֫וֹתָ֥
vyumba–vyake–vya–juu
H5944

הַשָּׂם־
anayefanya

ים עָבִ֥
mawingu
H5645

רְכוּב֑וֹ
gari–lake
H7398

ךְ מְהַלֵּ֗ הַֽ֝
anayetembea
H1980

עַל־
juu–ya

כַּנְפֵי־
mabawa–ya
H3671

רֽוּחַ׃
upepo
H7307

na kuziweka nguzo za orofa yake juu ya maji. Huyafanya mawingu kuwa gari lake, na hupanda kwenye mbawa za 
upepo.

ה4 עֹשֶׂ֣
anayefanya

מַלְאָכָי֣ו
malaika–zake
H4397

רוּח֑וֹת
pepo
H7307

יו שָׁרְתָ֗ מְ֝
watumishi–wake
H8334

אֵשׁ֣
moto
H0784

ט׃ לֹהֵֽ
uwakao
H3857

Huzifanya pepo kuwa wajumbe wake, miali ya moto watumishi wake.

יָֽסַד־5
aliiweka
H3245

אֶ֭רֶץ
dunia
H0776

עַל־
juu–ya

מְכוֹנֶי֑הָ
misingi–yake
H4349

בַּל־
haitati
H1077

מּ֗וֹט תִּ֝
tikisika
H4131

עוֹלָ֥ם
milele
H5769

ד׃ וָעֶֽ
na–milele
H5703

Ameiweka dunia kwenye misingi yake, haiwezi kamwe kuondoshwa.

תְּ֭הוֹם6
kilindi
H8415

כַּלְּב֣וּשׁ
kama–vazi
H3830

כִּסִּית֑וֹ
uliifunika
H3680

עַל־
juu–ya

ים רִ֗ הָ֝
milima
H2022

יַֽעַמְדוּ־
yalisimama
H5975

יִם׃ מָֽ
maji
H4325

Uliifunika kwa kilindi kama kwa vazi, maji yalisimama juu ya milima.

מִן־7
kutoka–kwa

גַּעֲרָ֣תְךָ֣
kukemea–kwako
H1606

יְנוּס֑וּן
yalikimbia
H5127

מִן־
kutoka–kwa

ק֥וֹל
sauti–ya

עַמְךָ֗ רַֽ֝
ngurumo–yako
H7482

יֵחָפֵזֽוּן׃
yaliharakisha
H2648

Lakini kwa kukemea kwako maji yalikimbia, kwa sauti ya radi yako yakatoroka,

יַעֲל֣ו8ּ
yalipanda
H5927

הָ֭רִים
milima
H2022

יֵרְד֣וּ
yalishuka
H3381

בְקָע֑וֹת
mabonde
H1237

אֶל־
hadi
H0413

ק֗וֹם מְ֝
mahali
H4725

׀זֶה֤ 
hapa
H2088

דְתָּ יָסַ֬
ulipaandaa
H3245

ם׃ לָהֶֽ
kwa–ajili–yao
H1992
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yakapanda milima, yakateremka mabondeni, hadi mahali pale ulipoyakusudia.

בוּל־9 גְּֽ
mpaka
H1366

שַׂמְ֭תָּ
uliweka

בַּל־
hayata
H1077

יַֽעֲבֹר֑וּן
vuka

בַּל־
hayata
H1077

יְשׁ֝וּב֗וּן
rudi
H7725

לְכַסּ֥וֹת
kuifunika
H3680

רֶץ׃ הָאָֽ
dunia
H0776

Uliyawekea mpaka ambao hayawezi kuuvuka, kamwe hayataifunika dunia tena.

ח10ַ מְשַׁלֵּ֣ הַֽ
anayetuma
H7971

מַ֭עְיָנִים
chemchemi
H4599

בַּנְּחָלִ֑ים
katika–mabonde

ין בֵּ֥
kati–ya
H0996

ים רִ֗ הָ֝
milima
H2022

יְהַלֵּכֽוּן׃
zinatembea
H1980

Huzifanya chemchemi zimwage maji mabondeni, hutiririka kati ya milima.

יַשְׁ֭קו11ּ
zinanywesha
H8248

כָּל־
kila
H3605

חַיְת֣וֹ
mnyama–wa

שָׂדָ֑י
kondeni

יִשְׁבְּר֖וּ
zinakata–kiu
H7665

פְרָאִ֣ים
punda–wa–mwitu
H6501

ם׃ צְמָאָֽ
kiu–yao
H6772

Huwapa maji wanyama wote wa kondeni, punda-mwitu huzima kiu yao.

עֲ֭לֵיהֶם12
juu–yao

עוֹף־
ndege–wa
H5775

הַשָּׁמַיִ֣ם
angani
H8064

יִשְׁכּ֑וֹן
wanaishi
H7931

ין מִבֵּ֥
kati–ya
H0996

פָאיִ֗ם עֳ֝
matawi
H6073

יִתְּנוּ־
wanatoa
H5414

קֽוֹל׃
sauti

Ndege wa angani hufanya viota kando ya maji, huimba katikati ya matawi.

ה13 מַשְׁקֶ֣
unayenywesha
H8248

הָ֭רִים
milima
H2022

מֵעֲלִיּוֹתָ֑יו
kutoka–vyumba–vya–juu
H5944

י מִפְּרִ֥
kutoka–matunda–ya
H6529

יךָ עֲשֶׂ֗ מַ֝
kazi–yako
H4639

ע תִּשְׂבַּ֥
inashiba
H7646

רֶץ׃ הָאָֽ
dunia
H0776

Huinyeshea milima kutoka orofa zake, dunia inatoshelezwa kwa matunda ya kazi yake.

יח14ַ מַצְמִ֤
anayeotesha
H6779

יר  ׀חָצִ֨
nyasi

ה לַבְּהֵמָ֗
kwa–mifugo
H0929

וְעֵ֭שֶׂב
na–mimea
H6212

לַעֲבֹדַ֣ת
kwa–kazi–ya
H5656

הָאָדָ֑ם
mwanadamu
H0120

לְה֥וֹצִיא
kutoa
H3318

חֶם לֶ֝֗
mkate
H3899

מִן־
kutoka–kwa

רֶץ׃ הָאָֽ
ardhi
H0776

Huyafanya majani ya mifugo yaote, na mimea kwa watu kulima, wajipatie chakula kutoka ardhini:

׀וְיַיִ֤ן 15
na–divai
H3196

ח יְשַׂמַּ֬
inayofurahisha
H8055

בַב־ לְֽ
moyo–wa
H3824

אֱנ֗וֹשׁ
mwanadamu
H0582

יל לְהַצְהִ֣
kufanya–kung'aa

פָּנִי֣ם
uso
H6440

מֶן מִשָּׁ֑
kwa–mafuta
H8081

חֶם וְלֶ֝֗
na–mkate
H3899

בַב־ לְֽ
moyo–wa
H3824

אֱנ֥וֹשׁ
mwanadamu
H0582

ד׃ יִסְעָֽ
unaimarisha
H5582

divai ya kuufurahisha moyo wa mwanadamu, mafuta kwa ajili ya kungʼarisha uso wake, na mkate wa kutia mwili 
nguvu.

יִשְׂ֭בְּעו16ּ
yanashiba
H7646

עֲצֵי֣
miti–ya
H6086

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

רְזֵי֥ אַֽ
mierezi–ya
H0730

בָנ֗וֹן לְ֝
Lebanoni
H3844

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

ע׃ נָטָֽ
alipanda
H5193

Miti ya Bwana inanyeshewa vizuri, mierezi ya Lebanoni aliyoipanda.
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אֲשֶׁר־17
ambako

שָׁם֭
huko
H8033

ים צִפֳּרִ֣
ndege
H6833

יְקַנֵּ֑נוּ
wanajenga–viota
H7077

ה סִידָ֗ חֲ֝
korongo
H2624

ים בְּרוֹשִׁ֥
miberoshi
H1265

הּ׃ בֵּיתָֽ
nyumba–yake

Humo ndege hufanya viota vyao, korongo ana nyumba yake kwenye msunobari.

ים18 הָרִ֣
milima
H2022

הַ֭גְּבֹהִים
mirefu
H1364

לַיְּעֵלִ֑ים
kwa–mbuzi–wa–mlimani
H3277

ים לָעִ֗ סְ֝
miamba
H5553

מַחְסֶ֥ה
kimbilio
H4268

ים׃ שְׁפַנִּֽ לַֽ
kwa–pimbi

Milima mirefu ni makao ya mbuzi-mwitu, majabali ni kimbilio la pelele.

ה19 עָשָׂ֣
alifanya

יָרֵ֭חַ
mwezi
H3394

ים לְמוֹעֲדִ֑
kwa–nyakati
H4150

מֶשׁ ֗ שֶׁ֝
jua
H8121

ע יָדַ֥
linajua
H3045

מְבוֹאֽוֹ׃
kuzama–kwake
H3996

Mwezi hugawanya majira, na jua hutambua wakati wake wa kutua.

שֶׁת־20 תָּֽ
unaweka
H7896

חֹ֭שֶׁךְ
giza
H2822

וִי֣הִי
na–inakuwa
H1961

לָיְ֑לָה
usiku
H3915

בּֽוֹ־
ndani–yake

שׂ רְמֹ֗ תִ֝
wanatambaa
H7430

כָּל־
wote
H3605

חַיְתוֹ־
wanyama–wa

יָֽעַר׃
msitu

Unaleta giza, kunakuwa usiku, wanyama wote wa mwituni huzurura.

הַ֭כְּפִירִים21
wana–simba

שֹׁאֲגִי֣ם
wananguruma
H7580

רֶף לַטָּ֑
kwa–mawindo
H2964

שׁ וּלְבַקֵּ֖
na–kutafuta
H1245

מֵאֵל֣
kutoka–kwa–Mungu
H0410

ם׃ אָכְלָֽ
chakula–chao
H0400

Simba hunguruma kwa mawindo yao, na kutafuta chakula chao kutoka kwa Mungu.

תִּזְרַ֣ח22
linachomoza
H2224

הַ֭שֶּׁמֶשׁ
jua
H8121

יֵאָסֵפ֑וּן
wanakusanyika
H0622

וְאֶל־
na–kwenye
H0413

ם עוֹנֹתָ֗ מְ֝
mapango–yao
H4585

יִרְבָּצֽוּן׃
wanalala
H7257

Jua huchomoza, nao huondoka, hurudi na kulala katika mapango yao.

יֵצֵא23֣
anatoka
H3318

אָדָ֣ם
mwanadamu
H0120

לְפָעֳל֑וֹ
kwenye–kazi–yake
H6467

דָת֣וֹ לַעֲבֹ֖ וְֽ
na–kwa–kazi–yake
H5656

עֲדֵי־
hadi
H5704

רֶב׃ עָֽ
jioni
H6153

Kisha mwanadamu huenda kazini mwake, katika kazi yake mpaka jioni.

ה־24 מָֽ
jinsi
H4100

רַבּ֬וּ
yalivyokuwa–mengi
H7231

יךָ  ׀מַעֲשֶׂ֨
kazi–zako
H4639

הוָ֗ה יְֽ
Yahwe
H3068

כֻּ֭לָּם
yote
H3605

בְּחָכְמָה֣
kwa–hekima
H2451

יתָ עָשִׂ֑
umefanya

מָלְאָ֥ה
imejaa
H4390

רֶץ אָ֗ הָ֝
dunia
H0776

קִנְיָנֶֽךָ׃
viumbe–vyako
H7075

Ee Bwana, jinsi matendo yako yalivyo mengi! Kwa hekima ulizifanya zote, dunia imejaa viumbe vyako.

׀זֶה֤ 25
hii
H2088

הַיָּ֥ם
bahari
H3220

֮ גָּדוֹל
kubwa

וּרְחַב֪
na–pana
H7342

יִם דָ֥ יָ֫
mikono
H3027

ׁם־ שָֽ
huko
H8033

מֶשׂ רֶ֭
viumbe–vitambaavyo
H7431

וְאֵי֣ן
visivyo–na
H0369

ר מִסְפָּ֑
hesabu
H4557

חַיּ֥וֹת
viumbe–hai

טַנּ֗וֹת קְ֝
vidogo

עִם־
pamoja–na

גְּדֹלֽוֹת׃
vikubwa

Pale kuna bahari, kubwa na yenye nafasi tele, imejaa viumbe visivyo na idadi, vitu vyenye uhai vikubwa na vidogo.
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שָׁם26֭
huko
H8033

אֳנִיּ֣וֹת
meli
H0591

יְהַלֵּכ֑וּן
zinasafiri
H1980

ן וְיָתָ֗ לִ֝
Lewiathani
H3882

זֶהֽ־
huyu
H2088

רְתָּ יָצַ֥
ulimuumba
H3335

ׂחֶק־ לְשַֽ
kucheza
H7832

בּֽוֹ׃
ndani–yake

Huko meli huenda na kurudi, pia Lewiathani, uliyemuumba acheze ndani yake.

כֻּ֭לָּם27
vyote
H3605

אֵלֶי֣ךָ
kwako
H0413

יְשַׂבֵּר֑וּן
vinatazamia

ת לָתֵ֖
kuwapa
H5414

אָכְלָם֣
chakula–chao
H0400

בְּעִתּֽוֹ׃
kwa–wakati–wake
H6256

Hawa wote wanakutazamia wewe, uwape chakula chao kwa wakati wake.

ן28 תִּתֵּ֣
unawapa
H5414

לָהֶ֭ם
wao
H1992

יִלְקֹט֑וּן
wanakusanya
H3950

ח תִּפְתַּ֥
unafungua

יָֽדְ֝ךָ֗
mkono–wako
H3027

יִשְׂבְּע֥וּן
wanashiba
H7646

טֽוֹב׃
mema

Wakati unapowapa, wanakikusanya, unapofumbua mkono wako, wao wanashibishwa mema.

יר29 תַּסְתִּ֥
unaficha
H5641

֮ פָּנֶיךָ
uso–wako
H6440

ל֥וּן בָּהֵ֫ יִֽ
wanafadhaika
H0926

תֹּסֵף֣
unachukua
H0622

ר֭וּחָם
pumzi–yao
H7307

יִגְוָע֑וּן
wanakufa
H1478

אֶל־ וְֽ
na–kwenye
H0413

ם עֲפָרָ֥
mavumbi–yao
H6083

יְשׁוּבֽוּן׃
wanarudi
H7725

Unapoficha uso wako, wanapata hofu, unapoondoa pumzi yao, wanakufa na kurudi mavumbini.

ח30 תְּשַׁלַּ֣
unatuma
H7971

ר֭וּחֲךָ
roho–yako
H7307

יִבָּרֵא֑וּן
wanaumbwa

שׁ וּתְ֝חַדֵּ֗
na–unafanya–upya
H2318

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

ה׃ אֲדָמָֽ
ardhi
H0127

Unapopeleka Roho wako, wanaumbwa, nawe huufanya upya uso wa dunia.

י31 יְהִ֤
uwe
H1961

כְב֣וֹד
utukufu–wa
H3519

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

לְעוֹלָם֑
milele
H5769

יִשְׂמַ֖ח
afurahi
H8055

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ׂיו׃ בְּמַעֲשָֽ
katika–kazi–zake
H4639

Utukufu wa Bwana na udumu milele, Bwana na azifurahie kazi zake:

יט32 הַמַּבִּ֣
anayeitazama
H5027

לָאָ֭רֶץ
dunia
H0776

וַתִּרְעָד֑
na–inatetemeka
H7460

יִגַּ֖ע
anagusa
H5060

ים בֶּהָרִ֣
milima
H2022

ׁנוּ׃ יֶעֱשָֽ וְֽ
na–inatoa–moshi
H6225

yeye aitazamaye dunia, nayo ikatetemeka, aigusaye milima, nayo ikatoa moshi.

ירָה33 אָשִׁ֣
nitaimbia
H7891

לַיהוָה֣
kwa–Yahwe
H3068

בְּחַיָּ֑י
katika–uhai–wangu

ה אֲזַמְּרָ֖
nitamsifu
H2167

לֵאלֹהַי֣
Mungu–wangu
H0430

י׃ בְּעוֹדִֽ
wakati–niko–hai
H5750

Nitamwimbia Bwana maisha yangu yote; nitaimba sifa kwa Mungu wangu muda wote ninaoishi.

יֶעֱרַ֣ב34
iwe–tamu
H6149

עָלָי֣ו
kwake

י שִׂיחִ֑
tafakuri–yangu
H7879

י נֹכִ֗ אָ֝
mimi
H0595

אֶשְׂמַ֥ח
nitafurahi
H8055

בַּיהוָֽה׃
katika–Yahwe
H3068

Kutafakari kwangu na kumpendeze yeye, ninapofurahi katika Bwana.
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מּו35ּ יִתַּ֤
waangamizwe
H8552

ים  ׀חַטָּאִ֨
wenye–dhambi
H2400

מִן־
kutoka–kwa

רֶץ הָאָ֡
dunia
H0776

׀וּרְשָׁעִ֤ים 
na–waovu
H7563

ע֤וֹד
tena
H5750

אֵינָ֗ם
hawako
H0369

י בָּרֲכִ֣
bariki
H1288

נַפְ֭שִׁי
nafsi–yangu
H5315

אֶת־
(kiapo)
H0853

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

לְלוּ־ הַֽ
msifuni

יָֽהּ׃
Yah
H3050

Lakini wenye dhambi na watoweke katika dunia na waovu wasiwepo tena. Ee nafsi yangu, msifu Bwana. Msifuni 
Bwana.
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